—ah—————
SAFESTYLE Artikel: 23726 / 23727
=T

Informationsbroschiire fiir persénliche Schutzausriistung (PSA) gemiR Verordnung (EU) 2016/425
des Europdischen Parlaments und des Rates vom 9. Méarz 2016, Anhang Il, Abschnitt 1.4. (Verweis
im Amtsblatt der Europdischen Union)

ACHTUNG: Bitte lesen Sie diese Informationsbroschiire vor der Verwendung der PSA sorgfiltig
durch. Sie sind verpflichtet, diese Informationsbroschiire JEGLICHER personlichen Schutzausriistung
bei der Weitergabe beizufiigen bzw. dem Empfanger auszuhdndigen. Zu diesem Zweck darf dieses
Blatt uneingeschrankt vervielfaltigt werden.

Dieses Kleidungsstiick entspricht den europdischen Normen::

EN 1SO 13688:2013 + A1:2021 und EN ISO 20471:2013+A1:2016 , herausgegeben vom Europdi-
schen Komitee fiir Normung CEN, harmonisiert durch Ver&ffentlichung im Amtsblatt der Europa-
ischen Union, erhéltlich bei DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Name und Anschrift der benannten Stelle, die die Konformitdtsbewertung durchgefiihrt und die
EU-Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt hat:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finnland

EU-ldentifikationsnummer: 0598

Die EU-Konformitétserklirung finden Sie unter: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Materialzusammensetzung: 80% Polyester, 20% Baumwolle

International care symbols:

(@ X B 24

Anwendung und Erkldrung der Piktogramme:
EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = Mindestflache des sichtbaren Materials: Hintergrund-
@x material und reflektierendes Material (Klasse 3 ist die hochste Klasse). Die richtige
ENISO 204712013
+A1:2016

Schutzklasse finden Sie auf dem Etikett Ihres Artikels.

Nutzungsbeschrankung :

EEN ISO 20471:2013 + A1:2016: Die schitzende Warnwirkung ist nicht gegeben, wenn die Klei-
dung offen getragen wird. Das Tragen anderer Kleidungsstiicke oder bestimmter Ausriistungsge-
genstande oder Accessoires kann die Sichtbarkeit verringern. Achten Sie darauf, dass diese
weder die reflektierenden noch die fluoreszierenden Bereiche verdecken. Werden an der Warn-
schutzbekleidung eigenmaichtige Veranderungen ( z. B. Kiirzen von Armeln oder Beinen) vorge-
nommen, entspricht diese nicht mehr der EN I1SO 20471:2013 + A1:2016 und muss durch neue
Warnschutzbekleidung ersetzt werden. Bitte Uberprifen Sie Ihre Bekleidung vor jedem Tragen
auf einwandfreien Zustand, Verschmutzungen und andere Mangel konnen die Warnwirkung
beeintrachtigen.

d

Allg ine Produkt: ing:

Bitte achten Sie darauf, dass das Kleidungsstiick moglichst geschlossen getragen wird. Kontrollieren
Sie das Kleidungsstiick vor jedem Tragen auf Beschadigungen. Die Kleidung muss regelmaRig auf
Beschadigungen kontrolliert werden. Beschadigungen des Kleidungsstiicks (z. B. Locher und Risse)
konnen die Schutzwirkung mindern. Verunreinigungen mit Substanzen kénnen die Schutzwirkung
mindern. Das Kleidungsstiick sollte regelmaRig und entsprechend der Pflegehinweise gereinigt
und nach jeder Reinigung kontrolliert werden. Hinweis: Waschen bei niedrigeren Temperaturen

verlangert die Lebensdauer des Kleidungssticks.

Haftungsausschluss:

Die Helmut Feldtmann GmbH haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgeméaRen
Gebrauch oder Missbrauch dieses Kleidungsstiickes oder durch Nichtbefolgen der Anweisungen zur
ordnungsgemaRen Pflege und zum Tragen dieses Kleidungsstiickes entstehen.

Hinweise zur Lagerung und Entsorgung:

Lagern Sie das Produkt stets sauber und trocken, moglichst staubfrei und geschtzt vor direkter
Sonneneinstrahlung. Hohe Temperaturen, Licht und Staub schadigen die Materialien und mindern
deren Schutzeigenschaften. Die Entsorgung des Produkts richtet sich nach den 6rtlichen Vorschrif-
ten.

Personalisierung:

Bei der Zertifizierung nach EN 1SO 20471:2013+A1:2016 wird ein Muster in der kleinsten verfligba-
ren GroRe geprift. Diese Prufergebnisse sind ausschlaggebend. Sollten die Flachen die Mindestan-
forderungen Uberschreiten, konnen die Uberschiissigen Flachen fir zusatzliche Kundenlogos
genutzt werden, ohne dass dies Auswirkungen auf die Zertifizierung hat.

Bedeutung der Markierungen:

Die CE-Kennzeichnung bescheinigt, dass das Produkt
den geltenden Anforderungen der Verordnung (EU)
2016/425 entspricht.

= w—e—o="
SAFESTYLE
= Teaeae=

Das Symbol weist darauf hin, dass vor der Anwendung Art. Nr: 23726 / 23727

die Informationen des Herstellers gelesen werden
missen.

Hersteller von PSA

Herstellungsdatum (Monat/Jahr).

EN ISO 20471:
AL
Mithilfe des GroRensymbols kdnnen Sie die 2013+A1:2016

richtige GroRe lhrer Kleidung auswéahlen.

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

_HEREE A

Name und Anschrift des Herstellers, Kontaktadresse fiir Eﬂ E
weitere Fragen: g
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Information brochure for personal protective equipment (PPE) according to Regulation (EU)
2016/425 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016, Annex Il, Section 1.4.
(Reference in the Official Journal of the European Union)

WARNING: Please read this information leaflet carefully before using the PPE. You are obliged to
enclose this information leaflet with ANY personal protective equipment when passing it on or
hand it over to the recipient. For this purpose, this sheet can be reproduced without restriction.
This garment complies with European standards:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 and EN ISO 20471:2013+A1:2016, published by CEN European
Committee for Standardization, harmonized by publication in the Official Journal of the European
Union, available from DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Name and address of the notified body who carried out the conformity assessment and issued
the EU-type examination certificate:
SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

EU identification number: 0598
The EU declaration of conformity can be found at: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Material (fabric) composition: 80% polyester 20% cotton
International care symbols:

(@ X B 241K

Application and key of the pictograms:

EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = minimum area of visible material: background materi-
@ al and reflective material (Class 3 is the highest class). You can find the correct protection
class on the label of your item.

ENIS0 204712013
L0

Restiction of use:

EN ISO 20471:2013 + A1:2016: The protective warning effect is not given if the clothing is worn
open. Wearing other garments or certain equipment or accessories may reduce the visibility.
Ensure that none of these cover the reflective or the fluorescent areas. If unauthorized alterations
(e.g. shortening sleeves or legs) are made to the high visibility garment, the garment will no longer
meet EN I1SO 20471:2013 + A1:2016 and must be replaced with a new high visibility garment.
Please inspect your garment before each use to make sure it is in good condition, not soiled and
without any defects.

Generell product use:

Please ensure that, as much as possible, the garment is worn closed. Check the garment for
damage before each wear. Regular checks on damage, damage to this garment (e.g., holes and
tears) will likely diminish the protection it provides. Contamination with substances may reduce
protective warning performance. This garment should be cleaned regularly and according to the
care information and should be checked after every cleaning. Note: washing at lower temperatu-
res will improve the service life of the garment.

&> C€

Disclaimer:

Helmut Feldtmann GmbH is not liable for damages that result from the improper
use or the abuse of this garment or as a result of not following instructions concer-
ning proper maintenance and wear.

Storage and disposal instructions:

Always store the product clean and dry, preferably dust-free and away from direct sunlight. High
temperatures, light and dust damage the materials and reduce their protective properties. Disposal
of the product depends on local regulations.

Personalisation:

During the certification according to EN ISO 20471:2013+A1:2016 a sample in the smallest availa-
ble size is being tested. These test results are decisive. In case the areas exceed the minimum
requirements, the excess areas can be used for additional customer logos without having any
impact on the certification.

Meanings of markings:
The CE marking certifies that the product complies
C € with the applicable requirements of the Regulation

(EV) 2016/425.
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Art. Nr.: 23726 / 23727

The sympbol indicates that the manufacture’s
information must be read before use.

Manufacturer of PPE

1
i . . Date of manufacture (month/year).
EN ISO 20471:
(oa=—112) The size symbol allows you to choose 2013+A1:2016
the right size of your clothing. Notified Body:
' SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,

FI-00380Helsinki, Finland

o
Manufacturer, contact address for further questions: E E
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E r
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Brochure d'information sur les équipements de protection individuelle (EPI) conformément au
réglement (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil du 9 mars 2016, annexe Il, section
1.4. (Référence au Journal officiel de I'Union européenne)

ATTENTION: Veuillez lire attentivement cette notice d'information avant d'utiliser I'EPI. Vous étes
tenu de joindre cette notice d'information a TOUT équipement de protection individuelle lorsque
vous le transmettez ou le remettez au destinataire. A cet effet, cette fiche peut étre reproduite sans
restriction.

Ce vétement est conforme aux normes européennes:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 et EN ISO 20471:2013+A1:2016 , publiées par le Comité européen
de normalisation CEN, harmonisées par publication au Journal officiel de I'Union européenne,
disponibles aupres de DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Nom et adresse de I'organisme notifié qui a effectué I'évaluation de la conformité et délivré
|'attestation d'examen UE de type :

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlande

Numéro d'identification UE : 0598

La déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse suivante : www.feldtmann.de/Konfor-
mitaetserklaerungen

Composition du matériau : 80% polyester, 20% coton

Symboles d'entretien internationaux:

(& R 241

Application et légende des pictogrammes:
EN I1SO 20471:2013 + A1:2016 : X = surface minimale de matériau visible : matériau
@X de fond et matériau réfléchissant (la classe 3 est la classe la plus élevée). Vous pouvez
ENIS0 204712013
120

trouver la classe de protection correcte sur I'étiquette de votre article.

Restriction d'utilisation :

EN ISO 20471:2013 + A1:2016 : L'effet d'avertissement protecteur n'est pas donné si le vétement
est porté ouvert. Le port d'autres vétements ou de certains équipements ou accessoires peut
réduire la visibilité. Assurez-vous qu'aucun de ceux-ci ne recouvre les zones réfléchissantes ou
fluorescentes. Si des modifications non autorisées ( par exemple, raccourcissement des manches
ou des jambes) sont apportées au vétement haute visibilité, le vétement ne sera plus conforme a
la norme EN ISO 20471:2013 + A1:2016 et devra étre remplacé par un nouveau vétement haute
visibilité. Veuillez inspecter votre vétement avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est
en bon état, non sali et sans aucun défaut.

Générale du produit:

Veuillez vous assurer que le vétement est porté fermé autant que possible. Vérifiez que le
vétement n'est pas endommagé avant chaque utilisation. Des controles réguliers des dommages,
des dommages sur ce vétement (par exemple, des trous et des déchirures) diminueront probable-
ment la protection qu'il offre. La contamination par des substances peut réduire les performances
d'avertissement de protection. Ce vétement doit étre nettoyé régulierement et conformément
aux informations d'entretien et doit étre vérifié aprés chaque nettoyage. Remarque : le lavage a

basse température améliorera la durée de vie du vétement. La durée de vie du
vétement est également affectée par le type et la quantité de détergent utilisé.

Clause de non-responsabilité:

Helmut Feldtmann GmbH n'est pas responsable des dommages résultant d'une
utilisation inappropriée ou abusive de ce vétement ou du non-respect des instructions concernant
I'entretien et le port appropriés.

Instructions de stockage et d’élimination:

Conserver le produit toujours propre et sec, de préférence a I'abri de la poussiere et de la lumiére
directe du soleil. Les températures élevées, la lumiére et la poussiere endommagent les matériaux
et réduisent leurs propriétés protectrices. L'élimination du produit dépend des réglementations
locales.

Personnalisation:

Lors de la certification selon la norme EN ISO 20471:2013+A1:2016, un échantillon de la plus petite
taille disponible est testé. Les résultats de ces tests sont déterminants. Si les surfaces dépassent
les exigences minimales, les surfaces excédentaires peuvent étre utilisées pour des logos clients
supplémentaires sans que cela n'ait d'impact sur la certification.

Signification des marquages:
Le marquage CE certifie que le produit est conforme
c € aux exigences applicables du Réglement (UE)

2016/425.
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Le symbole indique que les informations du fabricant | Art. Nr.- 23726 / 23727

doivent étre lues avant utilisation.

Fabricant d'EP 1

Date de fabrication (mois/année). EN 1SO 20471:

2013+A1:2016

Le symbole de taille vous permet de choisir la
bonne taille de vos vétements.

Notified Body:
SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,

Takomotie 8,
F1-00380Helsinki, Finland
Fabricant, adresse de contact pour d'autres questions: Eﬂ E
HELMUT FELDTMANN GmbH T
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
[
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Broszura informacyjna dotyczaca srodkéw ochrony indywidualnej (PPE) zgodnie z rozporzadze-
niem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 z dnia 9 marca 2016 r., zatacznik 11, sekcja
1.4. (Odniesienie w Dzienniku Urzedowym Unii Europejskiej)

OSTRZEZENIE: P Przed uzyciem SOl nalezy uwaznie przeczytac te ulotke informacyjna. Jestes
zobowigzany dotaczy¢ te ulotke informacyjng do JAKIEGOKOLWIEK osobistego sprzetu ochronne-
go podczas przekazywania jej dalej lub wreczania jej odbiorcy. W tym celu ta ulotka moze by¢
powielana bez ograniczen.

Ten ubidr jest zgodny z normami europejskimi:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 i EN I1SO 20471:2013+A1:2016 , opublikowane przez Europejski
Komitet Normalizacyjny CEN, zharmonizowane przez publikacje w Dzienniku Urzedowym Unii
Europejskiej, dostepne w DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Nazwa i adres jednostki notyfikowanej, ktéra przeprowadzita ocene zgodnosci i wydata certyfikat
badania typu UE:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlandia

ENumer identyfikacyjny UE: 0598

Deklaracje zgodnosci UE mozna znalezé pod adresem: www.feldtmann.de/Konformitaetserklae-
rungen

Sktad materiatu : 80% poliester, 20% bawelna

Miedzynarodowe symbole opieki:

@B 24

Zastosowanie i znaczenie piktogramow:
EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = minimalny obszar widocznego materiatu: materiat tta
@x i materiat odblaskowy (klasa 3 jest najwyzsza klasg). Prawidtowa klase ochrony znajdziesz
ENISO 204712013
+A1:2016

na etykiecie swojego przedmiotu.

Ograniczenie uzytkowania:

EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Efekt ostrzegawczy nie wystepuje, jesli odziez jest noszona rozpieta.
Noszenie innych ubran lub okreslonego sprzetu lub akcesoridow moze zmniejszy¢ widocznos¢. Upe-
whnij sie, ze zadna z nich nie zakrywa obszaréw odblaskowych lub fluorescencyjnych. Jesli w odziezy
o wysokiej widocznosci zostang dokonane nieautoryzowane zmiany ( np. skrécenie rekawow lub
nogawek), odziez nie bedzie juz spetnia¢ normy EN 1SO 20471:2013 + A1:2016 i musi zosta¢ wymie-
niona na nowg odziez o wysokiej widocznosci. Przed kazdym uzyciem sprawdz odziez, aby upewnic¢
sig, ze jest w dobrym stanie, nie jest zabrudzona i nie ma zadnych wad.

Ogdlne zastosowanie produktu:

Upewnij sig, ze w miare mozliwosci odziez jest noszona zapieta. Sprawdz odziez pod katem uszkod-
zen przed kazdym zatozeniem. Regularne sprawdzanie uszkodzen, uszkodzenia tej odziezy (np. dzi-
ury i rozdarcia) prawdopodobnie zmniejszg ochrone, jakg zapewnia. Zanieczyszczenie substancjami
moze zmniejszy¢ ochronne dziatanie ostrzegawcze. Te odziez nalezy regularnie czysci¢ zgodnie z in-
formacjami dotyczacymi pielegnacji i nalezy jg sprawdzac po kazdym czyszczeniu. Uwaga: pranie w
nizszych temperaturach wydtuzy zywotnos¢ odziezy. Na zywotno$¢ odziezy wptywa réwniez rodzaj

L (€

i ilos¢ uzytego detergentu.

Zastrzezenie:

Firma Helmut Feldtmann GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate
na skutek niewtasciwego uzytkowania lub naduzycia odziezy, a takze w wyniku nieprzestrzegania
instrukcji dotyczacych prawidtowej konserwacji i noszenia.

Instrukcje dotyczace przechowywania i utylizacji:

Zawsze przechowuj produkt w czystosci i suchosci, najlepiej bez kurzu i z dala od bezposredniego
Swiatta stonecznego. Wysokie temperatury, swiatto i kurz uszkadzajg materiaty i zmniejszajg ich
wiasciwosci ochronne. Utylizacja produktu zalezy od lokalnych przepiséw.

Personalizacja:

Podczas certyfikacji zgodnie z normg EN ISO 20471:2013+A1:2016 testowana jest probka w
najmniejszym dostepnym rozmiarze. Te wyniki testow s decydujace. W przypadku, gdy obszary
przekraczajg minimalne wymagania, nadmiarowe obszary mogg by¢ wykorzystane na dodatkowe
logo klienta bez wptywu na certyfikacje.

Znaczenie oznaczen:
Oznakowanie CE potwierdza, ze produkt spetnia
c € stosowne wymagania Rozporzadzenia (UE)

2016/425.

= ="
SAFESTYLE
=T e

Symbol ten oznacza, ze przed uzyciem nalezy
Art. Nr.: 23726 / 23727

zapoznac sie z informacjami producenta.

Producent SOl

Data produkcji (miesigc/rok).

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Symbol rozmiaru pozwala na dobranie

odpowiedniego rozmiaru ubrania. Notified Body:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI1-00380Helsinki, Finland

o
Producent, adres kontaktowy w przypadku dalszych pytan: E E
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E r
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Folleto informativo de los equipos de proteccidn individual (EPI) de conformidad con el Reglamento
(UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2016, anexo lI, seccién 1.4
(referencia en el Diario Oficial de la Unién Europea)

PRECAUCION: Lea atentamente este folleto informativo antes de usar el EPP. Esté obligado a
adjuntar este folleto informativo con CUALQUIER equipo de proteccién personal cuando se entregue
o entregue al destinatario. A tal efecto, esta hoja podra reproducirse sin restricciones.

Esta prenda cumple con las normas europeas:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 y EN I1SO 20471:2013+A1:2016 , emitidas por el Comité Europeo
de Normalizacién CEN, armonizadas mediante publicacién en el Diario Oficial de la Unidn
Europea, disponible en DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Nombre y direcciéon del organismo notificado que llevé a cabo la evaluaciéon de la conformidad
y expidié el certificado de examen UE de tipo:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlandia

Numero de identificacién de la UE: 0598

La declaracién de conformidad de la UE se puede encontrar en:

www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen Composicién del material: 80% poliéster, 20%
algodon

Simbolos de atencién internacional:

(&) AR 241

Aplicacidn y explicacidn de los pictogramas: EN I1SO 20471:2013 + A1:2016: X = area minima de
material visible: material de fondo y material reflectante (la clase 3 es la clase mas
@X alta). El correcto
ENISO 204712013
AL2016

Puede encontrar la clase de proteccion en la

Restriccién de uso :

EEN ISO 20471:2013 + A1:2016: El efecto de advertencia de proteccién no se da si la ropa se usa
abierta. Usar otras prendas de vestir o ciertos articulos de equipo o accesorios puede reducir la
visibilidad. Asegurese de que no cubran las areas reflectantes o fluorescentes. Si se realizan
cambios no autorizados en la ropa de alta visibilidad (por ejemplo, acortamiento de mangas o
piernas), ya no cumple con la norma EN ISO 20471:2013 + A1:2016 y debe ser reemplazada por
ropa nueva de alta visibilidad. Por favor, compruebe que su ropa esta en perfectas condiciones
antes de que cada desgaste, suciedad y otros defectos puedan afectar el efecto de advertencia.

Aplicaciéon general del producto: Aseglirese de que la prenda se use lo mds cerrada posible.
Revise la prenda en busca de dafios antes de cada uso. La ropa debe revisarse regularmente
para detectar dafios. Los dafios en la prenda (por ejemplo, agujeros y rasgaduras) pueden
reducir el efecto protector. La contaminacidn con sustancias puede reducir el efecto protector.
La prenda debe limpiarse regularmente y de acuerdo con las instrucciones de cuidado y
revisarse después de cada limpieza. Nota: Lavar a temperaturas mas bajas

prolonga la vida util de la prenda.

Renuncia:

Helmut Feldtmann GmbH no se hace responsable de los dafios causados por
uso o mal uso de esta prenda o por incumplimiento de las instrucciones para el cuidado y uso
adecuados de esta prenda.

Notas sobre almacenamiento y eliminacion:

Almacene siempre el producto en un lugar limpio y seco, lo mas libre de polvo posible y
protegido de la luz solar directa. Las altas temperaturas, la luz y el polvo dafian los materiales y
reducen sus propiedades protectoras. La eliminacion del producto se basa en las regulaciones
locales.

Personalizacion: La
certificacion segiin EN ISO 20471:2013+A1:2016 prueba una muestra en el tamafio mas pequefio
disponible. Estos resultados de las pruebas son cruciales. Si el espacio excede los requisitos
minimos, el espacio excedente se puede utilizar para logotipos de clientes adicionales sin afectar
la certificacion.

Significado de las marcas:
El marcado CE certifica que el producto cumple con 0y

c los requisitos aplicables del Reglamento (UE) ‘ﬁzgﬁ
a_/E

2016/425.

El simbolo indica que la informacién del fabricante
debe leerse antes de usar.

“ Fabricante de EPI 1

Art. Nr.: 23726 / 23727

Fecha de fabricacion (mes/afio).

EN ISO 20471:
. ~ . 2013+A1:2016
Puedes usar el icono de tamafio para elegir

el tamafio correcto de tu ropa.

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

Nombre y direccidn del fabricante, direccion de E]‘ E
contacto para mas preguntas: 0
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Brochura informativa sobre equipamentos de protegio individual (EPI) em conformidade com
o Regulamento (UE) 2016/425 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 9 de margo de 2016,
anexo ll, secg¢do 1.4. (Referéncia no Jornal Oficial da Unido Europeia)

AVISO: Leia atentamente este folheto informativo antes de utilizar o EPI. E obrigado a anexar
este folheto informativo com QUALQUER equipamento de protegdo individual ao transmiti-lo ou
entrega-lo ao destinatdrio. Para este efeito, esta folha pode ser reproduzida sem restrigdes.

Esta peca de vestudrio esta em conformidade com as normas europeias:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 e EN ISO 20471:2013+A1:2016, publicadas pelo CEN Europeu
Comité de Normalizagdo, harmonizado mediante publicagdo no Jornal Oficial da Unido Europeia,
disponivel em DIN Media GmbH, 10787 Berlim, www.dinmedia.de

Nome e enderego do organismo notificado que efetuou a avaliagdo da conformidade e emitiu
o certificado de exame UE de tipo:
SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinquia, Finlandia

Numero de identificagdo UE: 0598 A declaragdo UE de conformidade pode
ser consultada em: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Material (tecido) composigdo: 80% poliéster 20% algoddo Simbolos

de cuidados internacionais:

@ XA

Aplicacdo e chave dos pictogramas: EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = area minima do material
visivel: material de fundo e material refletor (a classe 3 é a classe mais elevada). Vocé
pode encontrar a classe de protegdo correta no rétulo do seu item.

oo
Restiction de uso:

EN ISO 20471:2013 + A1:2016: O efeito de aviso protetor ndo é dado se a pega de vestudrio for
usada aberta. A utilizagdo de outras pegas de vestuario ou de determinados equipamentos ou
acessérios pode reduzir a visibilidade. Certifique-se de que nenhum deles cobre as areas
refletoras ou fluorescentes. Se forem efetuadas alteragdes ndo autorizadas (por exemplo,
encurtamento das mangas ou das pernas) a peca de vestudrio de alta visibilidade, esta deixard
de estar em conformidade com a norma EN ISO 20471:2013 + A1:2016 e tera de ser substituida
por uma nova peca de vestuario de alta visibilidade. Por favor, inspecione a sua pega de
vestuario antes de cada utilizagdo para se certificar de que esta em boas condi¢des, ndo suja e
livre de quaisquer defeitos.

Uso do produto Generell:

Por favor, certifique-se de que, na medida do possivel, a pega de vestudrio é usada fechada.
Verifique se had danos na pega de vestudrio antes de cada desgaste. Verificagdes regulares de
danos, danos a esta pega de vestuario (por exemplo, buracos e rasgos) sdo suscetiveis de
diminuir a protegdo que fornece. A contaminagdo por substancias pode reduzir o desempenho

@D C€

Declaragdo de exoneragdo de responsabilidade:

A Helmut Feldtmann GmbH n3o se responsabiliza por danos resultantes do uso
indevido ou abuso desta peca de vestudrio ou como resultado de ndo seguir as
instrugdes de manutencgdo e desgaste adequados.

InstrucGes de conservagao e eliminagdo:

Guarde sempre o produto limpo e seco, de preferéncia sem pd e longe da luz solar direta. Altas
temperaturas, luz e poeira danificam os materiais e reduzem suas propriedades protetoras. O
descarte do produto depende das regulamentagdes locais.

Personalizagdo:

Durante a certificagdo de acordo com a norma EN SO 20471:2013+A1:2016 esta a ser testada
uma amostra no menor tamanho disponivel. Estes resultados sdo decisivos. Caso as areas
excedam os requisitos minimos, as areas excedentes podem ser usadas para logotipos de
clientes adicionais sem ter qualquer impacto na certificagdo.

Significados das marcagoes:
A marcagdo CE certifica que o produto cumpre os

requisitos  aplicdveis do Regulamento (UE) o

2016/425. = v
! SAFESTYLE
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Art. Nr.: 23726 / 23727

O sympbol indica que as informagdes do
fabricante devem ser lidas antes de usar.

Fabricante de EPI

Data de fabrico (més/ano).

]

(104-112)

EN I1SO 20471:
0 simbolo de tamanho permite-lhe 2013+A1:2016

escolher o tamanho certo da sua

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

L]
Fabricante, enderego de contacto para mais E E]
questées: HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E T
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Opuscolo informativo sui dispositivi di protezione individuale (DPI) in conformita al
Regolamento (UE) 2016/425 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 9 marzo 2016,
allegato Il, sezione

1.4. (Riferimento alla Gazzetta ufficiale dell'Unione europea)

ATTENZIONE: Si prega di leggere attentamente questo foglio informativo prima di utilizzare i DPI.
E necessario includere questo opuscolo informativo con QUALSIASI dispositivo di protezione
individuale quando lo si invia o lo si consegna al destinatario. A tal fine, la riproduzione del foglio
e illimitata.

Questo capo & conforme alle norme europee: EN ISO 13688:2013 + A1:2021 e EN ISO
20471:2013+A1:2016, pubblicate dal Comitato europeo di normazione CEN, armonizzate
mediante pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea, disponibile presso DIN
Media GmbH, 10787 Berlino, www.dinmedia.de

Nome e indirizzo dell'organismo notificato che ha effettuato la valutazione della conformita e
rilasciato I'attestato di esame UE del tipo:
SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlandia

Numero di identificazione UE: 0598 La dichiarazione di conformita UE & disponibile
all'indirizzo: www.feldtmann.de/Konfor- mitaetserklaerungen

Composizione del materiale: 80% poliestere, 20% cotone

Simboli internazionali per la cura:

@ XH M

Applicazione e legenda dei pittogrammi:
EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = superficie minima visibile del materiale: materiale
@x di fondo e materiale riflettente (la classe 3 & la classe piu alta). Puoi trovare la classe
EN IS0 204712013
At2016

di protezione corretta sull'etichetta del tuo articolo.
Restrizione d'uso: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: L'effetto di avvertenza protettiva non viene
fornito se l'indumento viene indossato aperto. Indossare altri indumenti o determinate
attrezzature o accessori puo ridurre la visibilita. Assicurati che nessuno di questi copra aree
riflettenti o fluorescenti. Se vengono apportate modifiche non autorizzate (ad es. accorciamento
delle maniche o delle gambe) all'indumento ad alta visibilita, I'indumento non sara piu conforme
alla norma EN I1SO 20471:2013 + A1:2016 e dovra essere sostituito con un nuovo indumento ad
alta visibilita. Si prega di ispezionare il capo prima di ogni utilizzo per assicurarsi che sia in buone
condizioni, non sporco e privo di difetti.

Dichiarazione generale del prodotto:

Assicurati che il capo sia indossato chiuso il piu possibile. Controllare che I'indumento non sia
danneggiato prima di ogni utilizzo. Controlli regolari per danni, danni a questo indumento (ad es.
buchi e strappi) probabilmente diminuiranno la protezione che fornisce. La contaminazione con
sostanze puo ridurre le prestazioni dell'avviso di protezione. Questo indumento deve essere
pulito regolarmente e in conformita con le informazioni sulla cura e deve essere controllato
dopo ogni pulizia. Nota: lavaggio a

La bassa temperatura migliorera la durata del capo. La durata del capo &
influenzata anche dal tipo e dalla quantita di detersivo utilizzato.
Disconoscimento:

Helmut Feldtmann GmbH non é responsabile per eventuali danni derivanti da
uso improprio o abusivo di questo indumento o mancata osservanza delle istruzioni relative alla
cura e all'uso adeguati.

Istruzioni per la conservazione e lo smaltimento: Conservare il prodotto sempre pulito e
asciutto, preferibilmente lontano dalla polvere e dalla luce diretta del sole. Le alte temperature,
la luce e la polvere danneggiano i materiali e riducono le loro proprieta protettive. Lo
smaltimento del prodotto dipende dalle normative locali.

Personalizzazione:

Durante la certificazione secondo la norma EN ISO 20471:2013+A1:2016, viene testato un
campione della misura piu piccola disponibile. | risultati di questi test sono decisivi. Se le
superfici superano i requisiti minimi, le superfici in eccesso possono essere utilizzate per ulteriori
loghi dei clienti senza influire sulla certificazione.

Significato delle marcature:
Il marchio CE certifica che il prodotto & conforme ai
C € requisiti applicabili del Regolamento (UE) 2016/425.

—
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Il simbolo indica che le informazioni del produttore
devono essere lette prima dell'uso.

EP Produttore 1

Data di produzione (mese/anno). EN ISO 20471:

2013+A1:2016

Il simbolo della taglia ti permette di scegliere Organismo
la taglia giusta per i tuoi vestiti. notificato: SGS
Fimko Ltd,
(180 - 184 Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
Produttore, indirizzo di contatto per ulteriori E]‘ E
domande: HELMUT FELDTMANN GmbH 0
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de
[0
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Informationsbroschyr om personlig skyddsutrustning i enlighet med Europaparlamentets och
radets forordning (EU) 2016/425 av den 9 mars 2016, bilaga Il, avsnitt
1.4. (Hanvisning i Europeiska unionens officiella tidning)

VARNING: P Las denna bipacksedel noggrant innan du anvdnder personlig skyddsutrustning. Du
ar skyldig att inkludera denna informationsbroschyr med ALL personlig skyddsutrustning nar du
vidarebefordrar den eller ger den till mottagaren. For detta andamal kan denna bipacksedel
reproduceras utan begransningar.

Dessa klader uppfyller europeiska standarder:

EN 1SO 13688:2013 + A1:2021 och EN ISO 20471:2013+A1:2016 , publicerade av Europeiska
standardiseringskommittén CEN, harmoniserade genom offentliggérande i Europeiska unionens
officiella tidning, tillgéngliga hos DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Namn pa och adress till det anmélda organ som utférde bedémningen av éverensstimmelse
och utfirdade EU-typintyget:
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, 00380 Helsingfors, Finlandia

EU-identifikation sv: 0598 EU-férsdkran om 6verensstimmelse finns pa:
www.feldtmann.de/Konformitaetserklae- rungen

Materialsammansattning: 80% polyester, 20% bomull

Internationella vardsymboler:

AR 241

Anvandning och betydelse av piktogram:
SS-EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = minsta synliga materialyta: bakgrundsmaterial
@x och reflekterande material (klass 3 &r den hogsta klassen). Du kan hitta ratt
EN 150 204712013
TAL2016

pa etiketten pa din vara.

Begrédnsning av anvandning: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Varningseffekt uppstar inte om
plagget bars uppkndppt. Att bara andra klader eller specifik utrustning eller tillbeh6r kan minska
sikten. Se till att ingen av dem tacker reflekterande eller fluorescerande omraden. Om obehdriga
andringar gors pa varselklader (t.ex. férkortning av armar eller ben) kommer plagget inte langre
att uppfylla EN ISO 20471:2013+A1:2016 och maste bytas ut mot nya varselkldder. Fére varje
anvandning, kontrollera plagget for att sdkerstdlla att det &r i gott skick, inte smutsigt och fritt
fran defekter.

Allm&n produktanvandning: Se till att kladerna bérs sa mycket som magjligt. Inspektera kladerna
for skador innan du tar pa dig dem. Regelbunden inspektion fér skador, skador pa detta plagg
(t.ex. hal och revor) kommer sannolikt att minska det skydd det ger. Kontaminering av @mnen
kan minska den skyddande varningseffekten. Dessa plagg bor rengoras regelbundet i enlighet
med skotselanvisningarna och bor kontrolleras efter varje rengéring. Obs: tvatt i lagre
temperaturer forlanger plaggets livslangd. Kladernas livslangd paverkas ocksa av vilken typ av
kladsel det ror sig om.

G C€

och mangden tvattmedel som anvands.

Friskrivning:

Helmut Feldtmann GmbH ansvarar inte for skador som orsakas av
felaktig anvandning eller missbruk av kldder, samt underlatenhet att félja
instruktioner for korrekt underhall och slitage.

Forvarings- och kasseringsinstruktioner: Férvara alltid produkten ren och torrt, helst fri fran
damm och borta fran direkt solljus. Héga temperaturer, ljus och damm skadar material och
minskar deras skyddande egenskaper. Kassering av produkten beror pa lokala bestammelser.

Personalisering:

Vid certifiering enligt EN 1SO 20471:2013+A1:2016 testas provet i minsta tillgdngliga storlek.
Dessa testresultat &r avgorande. | hindelse av att omradena 6verskrider minimikraven kan de
overflodiga omradena anvdndas for ytterligare kundlogotyper utan att det paverkar
certifieringen.

Betydelse av markeringar:

Cce

CE-markningen bekraftar att produkten
uppfyller de relevanta kraven i férordning (EU)
2016/425.

—
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Denna symbol indikerar att du bor lésa
tillverkarens information fére anvandning.

Tillverkare av personlig

Tillverkningsdatum (m&nad/ar).

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Storlekssymbolen later dig vilja ratt

storlek pa klader. Anmilt organ:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI1-00380Helsinki, Finland

L]
Tillverkare, kontaktadress fér ytterligare fragor: HELMUT E E]
FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E T
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Informativna uputa o osobnoj zastitnoj opremi (0ZO) u skladu s Uredbom (EU) 2016/425 Europskog
parlamenta i Vije¢a od 9. oZujka 2016., Prilog II. tocka 1.4. (upuéivanje u Sluzbenom listu Europske
unije)

OPREZ: Prije upotrebe OZO pazljivo procitajte ovu uputu. Duzni ste priloZiti ovaj informativni letak uz
SVU osobnu zastitnu opremu prilikom isporuke ili predaje primatelju. U tu svrhu ovaj se list moze
reproducirati bez ogranicenja.

Ovaj odjevni predmet u skladu je s europskim standardima:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 i EN ISO 20471:2013+A1:2016, izdan od strane Europskog odbora
za normizaciju CEN, uskladen objavom u Sluzbenom listu Europske unije, dostupan od DIN
Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Naziv i adresa prijavljenog tijela koje je provelo ocjenjivanje sukladnosti i izdalo potvrdu o EU
tipskom ispitivanju:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finska

EU identifikacijski broj: 0598

EU izjavu o sukladnosti moZete pronaéi na: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Sastav materijala: 80% poliester, 20% pamuk

Simboli medunarodne pozornosti:

(@R 24

Primjena i objasnjenje piktograma: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = najmanja povrsina
vidljivog materijala: pozadinski materijal i reflektiraju¢i materijal (razred 3 je najvisi
@X razred). Pravo
ENISO 204712013
AL2016

Klasu zastite moZete pronaci na naljepnici vaseg

Ogranicenje uporabe :

ISO A 20471:2013 + A1:2016: Ucinak zastitnog upozorenja ne javlja se ako se odjeca nosi
otvorena. Nosenje razli¢ite odjece ili odredenih dijelova opreme ili dodataka moze smanjiti
vidljivost. Pazite da ne prekrivaju reflektirajuca ili fluorescentna podrucja. Ako se na odjeci
visoke vidljivosti izvrSe neovlastene izmjene (npr. skradivanje rukava ili noga), ona vise nece biti u
skladu s normom EN ISO 20471:2013 + A1:2016 i mora se zamijeniti novom odje¢om visoke
vidljivosti. Provjerite je li vasa odje¢a u savrSenom stanju prije nego S$to bilo kakvo trosenje,
prljavstina i drugi nedostaci mogu utjecati na ucinak upozorenja.

Opca primjena proizvoda: Provijerite je li odjevni predmet nosen Sto je moguce zatvorenije.
Prije svake upotrebe provjerite ima li oStec¢enja na odjeci. Odjecu treba redovito provjeravati ima
li oStecenja. Ostecenje odjece (npr. rupe i poderotine) moze smanjiti njezin zastitni u¢inak.
Kontaminacija tvarima moze smanjiti zastitni u¢inak. Odjevni predmet se mora redovito Cistiti u
skladu s uputama za njegu i provjeravati nakon svakog ¢is¢enja. Napomena: Perite na nizim
temperaturama

Produljuje vijek trajanja odjece.

Ostavka:

Helmut Feldtmann GmbH ne odgovara za Stetu uzrokovanu neopravdanom
Koristenje ili zlouporaba ovog odjevnog predmeta ili zbog nepostivanja uputa za pravilnu njegu i
uporabu ovog odjevnog predmeta.

Napomene o skladistenju i odlaganju:

Proizvod uvijek Cuvajte na Cistom i suhom mjestu, sto je mogucée manje prasine i zasticen od
izravne sunceve svjetlosti. Visoke temperature, svjetlost i prasina oStecuju materijale i smanjuju
njihova zastitna svojstva. Odlaganje proizvoda temelji se na lokalnim propisima.

Prilagodba:

Certifikacija prema EN 1SO 20471:2013+A1:2016 testira uzorak u najmanjem dostupnom
formatu. Ovi rezultati ispitivanja su klju¢ni. Ako prostor premasuje minimalne zahtjeve, visak
prostora moZze se iskoristiti za dodatne logotipe kupaca bez utjecaja na certifikaciju.

Znacenje zastitnih znakova:
Oznakom CE potvrduje se da je proizvod u skladu s 0y

primjenjivim zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425.
C SAFESTYLE
%/E

Simbol oznacava da se prije upotrebe moraju procitati
podaci proizvodaca.

“ Proizvoda¢ OZO 1

Art. Nr.: 23726 / 23727

Datum proizvodnje

EN ISO 20471:
¥ s VS . 2013+A1:2016
Mozete koristiti ikonu veli¢ine za odabir

prave veliCine za svoju odjecu.

Prijavljeno tijelo:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

Naziv i adresa proizvodaca, adresa za kontakt za E]‘ E
dodatna pitanja: 0
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Informativa bro3dra par individualajiem aizsardzibas lidzekliem (IAL) saskana ar Eiropas
Parlamenta un Padomes 2016. gada 9. marta Regulas (ES) 2016/425 1l pielikuma 1.4. punktu.
(Atsauce Eiropas Savienibas Oficialaja Véstnesi)

BRIDINAJUMS: Lidzu, ripigi izlasiet 3o instrukciju pirms IAL lietoanas. NosGtot vai nododot
sanéméjam, T instrukcija japievieno VISIEM individualajiem aizsardzibas lidzekliem. Sim nolikam
3o lapu var reproducét bez ierobezojumiem.

Sis apgérbs atbilst Eiropas standartiem:

EN 1SO 13688:2013 + A1:2021 un EN ISO 20471:2013+A1:2016, ko public&jis Eiropas CEN
Standartizacijas komiteja, kas saskanota, publicéjot to Eiropas Savienibas Oficialaja Véstnesi,
atrodas DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Tas pazinotas struktiras nosaukums un adrese, kas veikusi atbilstibas novértésanu un izdevusi
ES tipa parbaudes sertifikatu:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Somija

ES identifikacijas numurs: 0598 ES
www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Materials (audums) sastavs: 80% poliesters 20% kokvilna

atbilstibas deklaracija ir atrodama Seit:

Starptautiskie kopsanas simboli:

@ XA

Piktogrammu izmanto$ana un atsléga: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = minimalais redzama
materiala laukums: fona materials un atstarojoss materials (3. klase ir augstaka klase).
Pareizo aizsardzibas klasi varat atrast uz preces etiketes.

oo
USO atgusana:

EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Aizsargbridinajuma efekts netiek sniegts, ja apgérbs tiek valkats
atklati. Citu apgérbu vai noteiktu aprikojuma vai aksesuaru lietosana var samazinat redzamibu.
Parliecinieties, ka neviens no tiem nenosedz atstarojo$as vai fluorescéjosas zonas. Ja redzamibas
apgérba tiek veiktas neatlautas izmainas (pieméram, piedurknu vai kaju saisinasana), tas vairs
neatbilst EN ISO 20471:2013 + A1:2016 prasibam un bis jaaizstaj ar jaunu redzamibas apgérbu.
Ladzu, parbaudiet apgérbu pirms katras lietosanas, lai parliecinatos, ka tas ir laba stavokli, nav
netirs un bez defektiem.

Vispariga produkta lieto$ana:

Parliecinieties, ka drébes ir valkatas péc iespéjas aizvértas. Pirms katras lietoSanas parbaudiet,
vai apgérbs nav bojats. Regulara parbaude, vai apgérba apgérbs nav bojats, bojats (pieméram,
caurumi un plisumi), visticamak, samazinas ta nodrosinato aizsardzibu. Piesarnojums ar vielam
var samazinat aizsardzibas bridinajuma veiktspéju. Sie apgérbi jatira regulari un saskana ar
kopsanas informaciju, un tie japarbauda péc katras tirisanas. Piezime: mazgasana zemaka
temperatdra uzlabo apgérba kalposanas laiku.

Q> C€

Atruna:

Helmut Feldtmann GmbH nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies $7 apgérba
nepareizas lietoSanas vai nepareizas lietoSanas rezultata vai pareizas apkopes
un lietoSanas instrukciju neievérosanas rezultata.

Uzglabasanas un i 1as instrukcijas:

Vienmér uzglabajiet produktu tiru un sausu, vélams bez putekliem un prom no tieSiem saules
stariem. Augsta temperatdra, gaisma un putekl|i boja materialus un samazina to aizsargajosas
pasibas. Produktu iznicinasana ir atkariga no vietéjiem noteikumiem.

Pielagosana:

Sertifikacijas laika saskana ar EN 1SO 20471:2013+A1:2016 paraugs tiek parbaudits mazakaja
pieejama izméra. Sie rezultati ir izskirosi. Ja laukumi parsniedz minimalas prasibas, tos var
izmantot papildu klientu logotipiem, neietekméjot sertifikaciju.

Markéjumu nozime:
CE markéjums apliecina, ka produkts atbilst

piemérojamajam Regulas (ES) 2016/425 prasibam. 5
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Sympbolen norada, ka pirms lietosanas
jaizlasa razotaja informacija.

IAL raZotajs

IzgatavoSanas datums

]

(104-112)

EN I1SO 20471:
Izméra simbols Jauj izvéléties pareizo 2013+A1:2016

apgérba izméru.

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

L]
RazZotajs, kontaktadrese turpmakiem jautajumiem: E E]
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de,info@feldtmann.de E T
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Informacijos apie asmenines apsaugos priemones suvestiné pagal 2016 m. kovo 9 d. Europos
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/425 Il priedo Il punktg
1.4. (Europos Sajungos oficialusis leidinys)

SPEJIMAS: Pried naudodami asmenines apsaugos priemones, atidZiai perskaitykite 3j lapelj. $j
informacinj lapelj turite pridéti prie BET kokiy asmeniniy apsaugos priemoniy, kai jos siun¢iamos
arba perduodamos gavéjui. Siuo tikslu puslapio atkdrimas yra neribotas.

Sis skyrius atitinka Europos standartus: EN 1SO 13688:2013 + A1:2021 ir EN ISO
20471:2013+A1:2016, paskelbtus Europos standartizacijos komiteto CEN, suderintus paskelbiant
Europos Sajungos oficialiajame leidinyje, adresu DIN Media GmbH, 10787 Berlynas,
www.dinmedia.de

Atitikties vertinima atlikusios ir ES tipo tyrimo sertifikatg iSdavusios notifikuotosios jstaigos
pavadinimas ir adresas:
SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, 00380 Helsingi, Finlandia

ES identifikavimo numeris: 0598 ES atitikties deklaracijg galima rasti adresu:
www.feldtmann.de/Konfor- mitaetserklaerungen

MedZiagos sudétis: 80% poliesteris, 20% medvilné

Tarptautiniai prieZiaros simboliai:

@ XH M

Piktogramy naudojimas ir paaiskinimas:
EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = maziausias matomas medziagos pavirsius: pagrindo
@x medziaga ir atspindinti medziaga (3 klasé yra auksciausia klasé). Tinkama apsaugos
EN IS0 204712013
At2016

klase galite rasti ant savo prekés etiketés.
Naudojimo apribojimas: EN I1SO 20471:2013 + A1:2016: Laisvai dévint drabuZj apsauginis
jspéjamasis poveikis neuztikrinamas. Dévint kitus drabuZius ar tam tikrg jrangg ar priedus, gali
sumazéti matomumas. |sitikinkite, kad né vienas i$ jy neuzdengia atspindinciy ar fluorescenciniy
sri¢iy. Jei neleistinai kei¢iamas gerai matomas drabuZis (pvz., sutrumpinamos rankovés ar kojos),
drabuzis nebeatitinka EN ISO 20471:2013 + A1:2016 reikalavimy ir turi bati pakeistas nauju gerai
matomu drabuZiu. Prie$ kiekvieng naudojima apziarékite drabuzj, kad jsitikintuméte, jog jis yra
geros buklés, nesvarus ir be defekty.

Bendras produkto pareiskimas:

Jsitikinkite, kad drabuZis dévimas kiek jmanoma uZdarytas. Prie$ kiekviena naudojima
patikrinkite, ar drabuZis nepaZeistas. Reguliarus 3io drabuZio paZeidimas ir paZeidimas (pvz.,
skylés ir jtrakimai) gali sumazinti jo teikiama apsauga. UZterSimas medziagomis gali sumazinti
apsauginio jspéjimo veiksminguma. Sis drabuZis turi bati reguliariai valomas pagal prieZitros
instrukcijas ir turi bati tikrinamas po kiekvieno valymo. Pastaba: skalbimas

Zema temperatira pagerina drabuzio ilgaamziskuma. Drabuzio ilgaamziskumui
jtakos turi ir naudojamo ploviklio tipas ir kiekis.

Atsakomybés apribojimas:

"Helmut Feldtmann GmbH" neatsako uz Zalg, atsiradusig dél:
netinkamas ar netinkamas $io drabuZio naudojimas arba tinkamos priezitros ir naudojimo
instrukcijy nesilaikymas.

Laikymo ir Salinimo instrukcijos: Visada laikykite gaminj Svary ir sausa, geriausia atokiau nuo
dulkiy ir tiesioginiy saulés spinduliy. AukSta temperatdra, Sviesa ir dulkés pazeidzia medziagas ir
sumazina jy apsaugines savybes. Gaminio Salinimui taikomos vietinés taisyklés.

Pritaikymas:

Sertifikuojant pagal EN ISO 20471:2013+A1:2016 tikrinamas imties dydis. Siy bandymy rezultatai
yra lemiami. Jei pavirsiai virija minimalius reikalavimus, pertekliniai pavirsiai gali bati naudojami
papildomiems klienty logotipams, nepazeidziant sertifikavimo.

Etiketés reikSmé:
CE Zenklas patvirtina, kad gaminys atitinka taikomus
C € Reglamento (ES) 2016/425 reikalavimus.

—
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Art. Nr.: 23726 / 23727

Simbolis rodo, kad prie$ naudojima reikia perskaityti
gamintojo informacija.

EP gamintojas 1

Pagaminimo data (ménuo/metai). EN ISO 20471:

2013+A1:2016

Dydzio simbolis leidzia pasirinkti tinkamg Pranesta: SGS

drabuziy dydj. Fimko Ltd,
W Notifiedbody No. 0598,
(180 - 184) Takomotie 8,

FI1-00380Helsinki, Finland

Gamintojas, kontaktinis adresas papildomiems E]‘ E
klausimams: HELMUT FELDTMANN GmbH 0
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de

[0

i_AFESTYLE Varenummer: 23726 / 23727

Bulletin om personlig verneutstyr i samsvar med Europaparlamentets og radets forordning
(EU) 2016/425 av 9. mars 2016, vedlegg Il, avsnitt

1.4 (Referanse i Den europeiske unions tidende)

ADVARSEL: P Les dette pakningsvedlegget ngye fgr du bruker personlig verneutstyr. Du ma feste

dette pakningsvedlegget til ALL PPE nar du videresender eller gir det til mottakeren. For dette
formalet kan dette pakningsvedlegget reproduseres uten begrensninger.

Disse plaggene oppfyller europeiske standarder:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 og EN ISO 20471:2013+A1:2016 , utgitt av Den europeiske
standardiseringsorganisasjonen CEN, harmonisert ved publisering i Den europeiske unions
tidende, tilgjengelig pd DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Navn og adresse pa det tekniske kontrollorganet som utfgrte samsvarsvurderingen og utstedte
EU-typekontrolisertifikatet:
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, 00380 Helsingfors, Finlandia

EU-kode fi: 0598
EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa: www.feldtmann.de/Konformitaetserklae- rengen

Materialsammensetning: 80% polyester, 20% bomull

AR 241

Bruk og betydning av piktogrammer:
SS-EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = minimum synlig materialareal: bakgrunn og
@x reflekterende materialer (klasse 3 er hgyeste klasse). Finn riktig beskyttelsesklasse
EN 150 204712013
TAL2016

tuotteen etiketissa.

Begrensning i bruk: EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: Ingen advarselseffekt hvis plagget brukes
ukneppet. Bruk av andre klzer eller bestemt utstyr eller tilbehgr kan redusere synligheten. Pass
pa at ingen av dem dekker reflekterende eller fluorescerende omréader. Hvis det gjgres
uautoriserte endringer pa synlighetsklaer (f.eks. forkortelse av ermer eller ben), er plagget ikke
lenger i samsvar med EN ISO 20471:2013+A1:2016 og m3 erstattes med nye synlighetsklaer. For
hver bruk, sjekk at plagget er i god stand, ikke skittent og feilfritt.

Generell bruk av produktet: Sgrg for at kleerne brukes sa mye som mulig. Sjekk klaerne for
skader fgr du tar dem pa. Regelmessig inspeksjon av dette plagget for skader og skader (f.eks.
hull og rifter) vil sannsynligvis redusere beskyttelsen det gir. Kontaminering av stoffer kan
redusere den beskyttende advarselseffekten. Disse plaggene bgr rengjgres regelmessig i
henhold til pleieinstruksjonene og kontrolleres etter hver rengjgring. Merk: vask ved lavere
temperaturer vil forlenge plaggets levetid. Levetiden til kleer pavirkes ogsa av typen klzer.

Qo C€

og mengden vaskemiddel som brukes.

Ansvarsfraskrivelse:

Helmut Feldtmann GmbH er ikke ansvarlig for skader forérsaket av
feil bruk eller misbruk av klaer, samt manglende overholdelse av
Instruksjoner for riktig vedlikehold og bruk.

Instruksjoner for oppbevaring og avhending: Oppbevar alltid produktet rent og tgrt, helst fritt
for stgv og vekk fra direkte sollys. Haye temperaturer, lys og stgv skader materialer og reduserer
deres beskyttende egenskaper. Avhending av produktet er underlagt lokale forskrifter.
Tilpasning:

Nar en prgve er sertifisert i henhold til EN 1ISO 20471:2013+A1:2016, testes den i den minste
tilgjengelige stgrrelsen. Disse testresultatene er avgjgrende. Hvis omradene overskrider
minimumskravene, kan de ekstra omradene brukes til flere kundelogoer uten at det pavirker
sertifiseringen.

Betydningen av merkingene:
c € CE-merkingen bekrefter at produktet er i

samsvar med de relevante kravene i forordning
(EU) 2016/425.
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Dette symbolet indikerer at du bgr lese
produsentens informasjon fgr bruk.

Produsent av personlig verneutstyr

Produksjonsdato (maned/ar).

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Stgrrelsessymbolet lar deg velge riktig
stgrrelse pa plagget.

limoitettu laitos:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

[30] 4, []

Produsent, kontaktadresse for ytterligere spgrsmal:
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E T
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Informatiefolder over persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) overeenkomstig Verordening (EU)
2016/425 van het Europees Parlement en de Raad van 9 maart 2016, bijlage Il, punt 1.4 (referentie
in het Publicatieblad van de Europese Unie)

LET OP: Lees deze bijsluiter aandachtig door voordat u PBM gebruikt. U bent verplicht deze
informatiefolder bij ALLE persoonlijke beschermingsmiddelen te voegen wanneer deze wordt
afgeleverd of aan de ontvanger wordt overhandigd. Voor dit doel mag dit blad zonder beperking
worden gereproduceerd.

Dit kledingstuk voldoet aan de Europese normen:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 en EN ISO 20471:2013+A1:2016, uitgegeven door het Europees
Comité voor Normalisatie CEN, geharmoniseerd door publicatie in het Publicatieblad van de
Europese Unie, beschikbaar bij DIN Media GmbH, 10787 Berlijn, www.dinmedia.de

Naam en adres van de aangemelde instantie die de conformiteitsbeoordeling heeft uitgevoerd
en het certificaat van EU-typeonderzoek heeft afgegeven:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlandié

EU-identificatienummer: 0598

De EU-conformiteitsverklaring is te vinden op: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
Materiaalsamenstelling: 80% polyester, 20% katoen

Symbolen van internationale aandacht:

(&) AR 241

Toepassing en uitleg van de pictogrammen: EN I1SO 20471:2013 + A1:2016: X = minimale
oppervlakte zichtbaar materiaal: achtergrondmateriaal en reflecterend materiaal
@X (klasse 3 is de hoogste klasse). De juiste
ENISO 204712013
AL2016

Je vindt de beschermingsklasse op het etiket van je

Beperking van het gebruik :

EEN ISO 20471:2013 + A1:2016: Het beschermende waarschuwingseffect treedt niet op als de
kleding open wordt gedragen. Het dragen van andere kleding of bepaalde uitrustingsstukken of
accessoires kan de zichtbaarheid verminderen. Zorg ervoor dat ze geen reflecterende of
fluorescerende gebieden bedekken. Als er ongeoorloofde wijzigingen worden aangebracht aan
kleding met hoge zichtbaarheid (bijv. het inkorten van mouwen of benen), voldoet deze niet
langer aan EN ISO 20471:2013 + A1:2016 en moet deze worden vervangen door nieuwe kleding
met hoge zichtbaarheid. Controleer of uw kleding in perfecte staat is voordat elke slijtage, vuil
en andere defecten het waarschuwingseffect kunnen beinvloeden.

Algemene producttoepassing: Zorg ervoor dat het kledingstuk zo gesloten mogelijk wordt
gedragen. Controleer het kledingstuk voor elk gebruik op beschadigingen. Kleding moet
regelmatig worden gecontroleerd op beschadigingen. Schade aan het kledingstuk (bijv. gaten en
scheuren) kan de beschermende werking verminderen. Verontreiniging met stoffen kan de
beschermende werking verminderen. Het kledingstuk moet regelmatig en volgens de
onderhoudsinstructies worden gereinigd en na elke reiniging worden gecontroleerd. Let op:
Wassen op lagere temperaturen

Verlengt de levensduur van het kledingstuk.

Gelatenheid:

Helmut Feldtmann GmbH is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door
gebruik of verkeerd gebruik van dit kledingstuk of voor het niet naleven van de instructies voor de
juiste verzorging en het juiste gebruik van dit kledingstuk.

Opmerkingen over opslag en verwijdering:

Bewaar het product altijd op een schone, droge plaats, zo stofvrij mogelijk en beschermd tegen
direct zonlicht. Hoge temperaturen, licht en stof beschadigen materialen en verminderen hun
beschermende eigenschappen. De verwijdering van producten is gebaseerd op lokale
regelgeving.

Maatwerk:

Certificering volgens EN 1SO 20471:2013+A1:2016 test een monster in het kleinste beschikbare
formaat. Deze testresultaten zijn cruciaal. Als de ruimte de minimumvereisten overschrijdt, kan
de overtollige ruimte worden gebruikt voor extra klantlogo's zonder dat dit gevolgen heeft voor
de certificering.

Betekenis van de merken:

De CE-markering certificeert dat het product voldoet —
aan de toepasselijke eisen van Verordening (EU)

2016/425, SAFESTYLE
Het symbool geeft aan dat de informatie van de
fabrikant voor gebruik moet worden gelezen.

ce
[Ii]
=

Art. Nr.: 23726 / 23727

Fabricagedatum (maand/jaar).

EN ISO 20471:
. . 2013+A1:2016
U kunt het maatpictogram gebruiken om

de juiste maat voor uw kleding te kiezen.

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

Naam en adres van de fabrikant, contactadres voor E]‘ E
verdere vragen: 0
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E

—
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Informationsbrochure om personlige varnemidler (PV) i overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Radets forordning (EU) 2016/425 af 9. marts 2016, bilag 1l, punkt 1.4.
(Reference i Den Europaiske Unions Tidende)

ADVARSEL: Lzes venligst denne indlaegsseddel omhyggeligt, for du bruger PPE. Du skal vedhaefte

denne indlaegsseddel med ALLE personlige vaernemidler, nar du sender den eller afleverer den til
modtageren. Til dette formal kan dette ark gengives uden begraensninger.

Denne beklzedningsgenstand overholder europaeiske standarder:

EN 1SO 13688:2013 + A1:2021 og EN ISO 20471:2013+A1:2016, offentliggjort af Det Europaeiske
CEN

Standardiseringsudvalget, harmoniseret ved offentligggrelse i Den Europaeiske Unions Tidende,
findes hos DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Navn og adresse pa det bemyndigede organ, der har udfgrt overensstemmelsesvurderingen og
udstedt EU-typeafprgvningsattesten:
SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

EU-identifikationsnummer: 0598 EU-overensstemmelseserklaeringen kan
findes pa: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Materiale (stof) sammenszaetning: 80% polyester 20% bomuld

@ XA

Piktogrammers anvendelse og nggle: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = mindste areal af synligt
materiale: baggrundsmateriale og reflekterende materiale (klasse 3 er den hgjeste
klasse). Du kan finde den korrekte beskyttelsesklasse pa din vares etiket.

oo
Genopretning af uso:

EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Den beskyttende advarselseffekt gives ikke, hvis tgjet baeres
abent. Brug af andre bekladningsgenstande eller bestemt udstyr eller tilbehgr kan reducere
synligheden. Sgrg for, at ingen af dem daekker de reflekterende eller fluorescerende omrader.
Hvis der foretages uautoriserede @ndringer (f.eks. afkortning af eermer eller ben) pa
synlighedsbeklzedningsgenstanden, vil den ikke leengere overholde EN ISO 20471:2013 +
A1:2016 og skal udskiftes med en ny synlighedsbeklaedning. Undersgg venligst dit tgj for hver
brug for at sikre, at det er i god stand, ikke snavset og fri for defekter.

Generel produktbrug:

Serg for, at tgjet sa vidt muligt baeres lukket. Kontroller tgjet for skader fgr hver brug.
Regelmaessig kontrol for skader, skader pa dette tgj (f.eks. huller og rifter) vil sandsynligvis
mindske den beskyttelse, det giver. Kontaminering med stoffer kan reducere
beskyttelsesadvarselsydelsen. Dette t@j skal renggres regelmaessigt og i overensstemmelse med
plejeoplysningerne og bgr kontrolleres efter hver renggring. Bemaerk: vask ved lavere
temperaturer forbedrer tgjets levetid.

Q@ C€

Ansvarsfraskrivelse:

Helmut Feldtmann GmbH er ikke ansvarlig for skader som fglge af forkert brug
eller misbrug af denne beklaedningsgenstand eller som fglge af manglende
overholdelse af korrekte vedligeholdelses- og brugsinstruktioner.

Instruktioner til opbevaring og bortskaffelse:

Opbevar altid produktet rent og t@rt, helst stgvfrit og veek fra direkte sollys. Hgje temperaturer,
lys og stgv beskadiger materialer og reducerer deres beskyttende egenskaber. Bortskaffelse af
produkter afhaenger af lokale regler.

Tilpasning: Under
certificering i henhold til EN ISO 20471:2013+A1:2016 testes en prgve i den mindste tilgaengelige
stgrrelse. Disse resultater er afggrende. Hvis arealerne overstiger minimumskravene, kan de
overskydende arealer bruges til yderligere kundelogoer uden at have nogen indflydelse pa
certificeringen.

Betydninger af markeringerne:

3

CE-maerkningen attesterer, at produktet
overholder de galdende krav i forordning (EU)
2016/425.

—
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Sympbolen angiver, at producentens
oplysninger skal laeses fgr brug.

PPE-producent

Fremstillingsdato (mé&ned/ar).

EN ISO 20471:
Stgrrelsessymbolet giver dig 2013+A1:2016

mulighed for at vaelge den rigtige

Notified Body:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

L]
Producent, kontaktadresse for yderligere E E
forespgrgsler: HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E T
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Teabeleht isikukaitsevahendite kohta vastavalt Euroopa Parlamendi ja nGukogu 9. martsi 2016.
aasta mairuse (EL) 2016/425 Il lisa punktile
1.4. (Viide Euroopa Liidu Teatajale)

HOIATUS: Enne isikukaitsevahendite kasutamist lugege see teabeleht hoolikalt 1abi. Selle
infovoldiku peate saatmisel vdi saajale tGleandmisel lisama MIS tahes isikukaitsevahenditele. Sel
eesmargil on lehe reprodutseerimine piiramatu.

See peatiikk vastab Euroopa standarditele: EN ISO 13688:2013 + A1:2021 ja EN ISO
20471:2013+A1:2016 , mille on avaldanud Euroopa Standardikomitee CEN, Uhtlustatud Euroopa
Liidu Teatajas avaldamise teel, kattesaadav aadressil DIN Media GmbH, 10787 Berliin,
www.dinmedia.de

Vastavushindamise teinud ja ELi tulibihindamistGendi valjastanud teavitatud asutuse nimi ja
aadress:
SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, 00380 Helsingi, Finlandia

ELi identifitseerimisnumber: 0598 ELi vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil:
www.feldtmann.de/Konfor- mitaetserklaerungen

Materjali koostis: 80% poliiester, 20% puuvill Rahvusvahelised

hooldussiimbolid:

@ XH M

Piktogrammide kasutamine ja selgitus:
EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = materjali minimaalne ndhtav pind: taustmaterjal ja
@x peegeldav materjal (klass 3 on kdrgeim klass). Oige kaitseklassi leiate oma eseme
EN IS0 204712013
At2016

etiketilt.
Kasutuspiirang: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Kaitsvat hoiatusefekti ei pakuta, kui rivast
kantakse lahtiselt. Muude riiete v&i teatud varustuse vdi aksessuaaride kandmine v&ib nahtavust
vahendada. Veenduge, et uikski neist ei kataks peegeldavaid ega fluorestseeruvaid alasid. Kui
hasti ndhtavas réivas tehakse volitamata muudatusi (nt varrukate vdi sdarte lihendamine), ei
vasta réivas enam standardile EN ISO 20471:2013 + A1:2016 ja see tuleb asendada uue hasti
nahtava rdivaga. Palun kontrollige rGivast enne iga kasutamist, et veenduda, et see on heas
seisukorras, mitte maardunud ja defektideta.

Toote iildine avaldus:

Veenduge, et rdivast kantakse nii palju kui v@imalik suletuna. Enne iga kasutamist kontrollige
rdivast kahjustuste suhtes. Regulaarne kontroll kahjustuste ja selle rdiva kahjustuste (nt augud ja
rebendid) suhtes vdhendab tdendoliselt selle pakutavat kaitset. Ainetega saastumine vdib
vahendada kaitsehoiatuse toimivust. Seda réivast tuleb regulaarselt ja vastavalt hooldusjuhistele
puhastada ning seda tuleks kontrollida parast iga puhastamist. Markus: pesemine

Madal temperatuur parandab rdiva vastupidavust. Rdiva vastupidavust méjutab
ka kasutatava pesuvahendi tiup ja kogus.

Disclaimer:

Helmut Feldtmann GmbH ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad

selle rdiva ebadige voi kuritarvitav kasutamine vdi dige hoolduse ja kasutamise juhiste eiramine.

Ladustamis- ja utiliseerimisjuhised: Hoidke toodet alati puhtalt ja kuivalt, eelistatavalt tolmu ja
otsese paikesevalguse eest kaitstult. K&rged temperatuurid, valgus ja tolm kahjustavad
materjale ja vihendavad nende kaitseomadusi. Toote utiliseerimine s6ltub kohalikest
eeskirjadest.

Kohandamine:

standardi EN 1SO 20471:2013+A1:2016 kohase sertifitseerimise kdigus testitakse valimi suurust.
Nende testide tulemused on maaravad. Kui pinnad tletavad miinimumnd&udeid, saab Uleliigseid
pindu kasutada taiendavate kliendilogode jaoks, ilma et see mdjutaks sertifitseerimist.

Margistuse tahendus:
CE-mirgis tdendab, et toode vastab maaruse (EL)
2016/425 kohaldatavatele nduetele.

—
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Stimbol nditab, et enne kasutamist tuleb lugeda
tootja teavet.

EP tootja 1

Tootmiskuupéev (kuu/aasta). EN ISO 20471:

2013+A1:2016

Teavitatud:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI1-00380Helsinki, Finland

Suuruse simbol véimaldab teil valida oma
riietele dige suuruse.

—ai—————
i_AFESTYLE Tuotenro: 23726 /

Euroopan parlamentin ja neuvoston 9 paivanad maaliskuuta 2016 annetun asetuksen (EU)
2016/425 mukainen henkilénsuojaimia koskeva tiedote, liite Il, jakso
1.4 (Viite Euroopan unionin virallisessa lehdess3)

VAROITUS: P Lue tama pakkausseloste huolellisesti ennen henkilénsuojainten kdyttéd. Sinun on
liitettdva tama pakkausseloste KAIKKIIN henkilénsuojaimiin, kun ldhetat sen eteenpain tai annat
sen vastaanottajalle. T4ta tarkoitusta varten tata pakkausselostetta voidaan jaljentaa
rajoituksetta.

N&@ma vaatteet tayttavat eurooppalaiset standardit:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 ja EN ISO 20471:2013+A1:2016 , julkaissut Euroopan
standardointikomitea CEN, yhdenmukaistettu julkaisemalla se Euroopan unionin virallisessa
lehdess3, saatavilla osoitteessa DIN Media GmbH, 10787 Berliini, www.dinmedia.de

Vaatimustenmukaisuuden arvioinnin suorittaneen ja EU-tyyppitarkastustodistuksen antaneen
ilmoitetun laitoksen nimi ja osoite:
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, 00380 Helsingfors, Finlandia

EU-tunnus fi: 0598

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa:
www.feldtmann.de/Konformitaetserklae- rengen

Materiaalikoostumus: 80% polyesteri, 20% puuvilla

AR 241

Piktogrammien kayttotarkoitukset ja merkitys:
SS-EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = pienin ndkyvd materiaalipinta-ala: tausta ja
@x heijastavat materiaalit (luokka 3 on korkein luokka). Loydat oikean suojausluokan
EN 150 204712013
TAL2016

tuotteen etiketissa.

Kayttorajoitus: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Varoitusvaikutusta ei esiinny, jos vaatetta
kdytetdan napittamattomana. Muiden vaatteiden tai tiettyjen varusteiden tai asusteiden
kdyttdminen voi heikentda nakyvyytta. Varmista, etta mikaan niista ei peitd heijastavia tai
fluoresoivia alueita. Jos huomiovaatteisiin tehddan luvattomia muutoksia (esim. hihojen tai
lahkeiden lyhentdminen), vaate ei enaa ole standardin EN I1SO 20471:2013+A1:2016 mukainen ja
se on vaihdettava uusiin huomiovaatteisiin. Tarkista ennen jokaista kdytt6d, etta vaate on
hyvéassa kunnossa, ei likainen ja virheeton.

Tuotteen yleinen kdytto: Varmista, ettd vaatteita kdytetdan mahdollisimman paljon. Tarkista
vaatteet vaurioiden varalta ennen niiden pukemista. Sadannéllinen tarkastus tdman vaatteen
vaurioiden ja vaurioiden (esim. reikien ja repedmien) varalta todennékéisesti heikentda sen
tarjoamaa suojaa. Aineiden saastuminen voi heikentda suojaavaa varoitusvaikutusta. Nama
vaatteet tulee puhdistaa sddnndllisesti hoito-ohjeiden mukaisesti ja tarkistaa jokaisen
puhdistuksen jdlkeen. Huomaa: pesu alhaisemmissa lampétiloissa pidentda vaatteen kayttoikaa.
Vaatteiden kayttoikaan vaikuttaa myGos vaatetyyppi.

Tootja, kontaktaadress lisakiisimuste korral: HELMUT E]‘ E
FELDTMANN GmbH 0
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de

[0

ja kaytetyn pesuaineen maara.

Vastuuvapauslauseke:

Helmut Feldtmann GmbH ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat
felaktig anvandning eller missbruk av kldder, samt underlatenhet att félja
Ohjeet asianmukaiseen huoltoon ja kayttéon.

Sailytys- ja hdvittamisohjeet: Sdilyta tuotetta aina puhtaana ja kuivana, mieluiten polyttémana
ja poissa suorasta auringonvalosta. Korkeat lampétilat, valo ja poly vahingoittavat materiaaleja ja
heikentavat niiden suojaavia ominaisuuksia. Tuotteen havittaminen riippuu paikallisista
maardyksista.

Mukauttaminen:

Kun ndyte on sertifioitu standardin EN ISO 20471:2013+A1:2016 mukaisesti, se testataan
pienimmdssa saatavilla olevassa koossa. Nama testitulokset ovat ratkaisevan tarkeitd. Jos alueet
ylittavat  vahimmadisvaatimukset, ylim&ardisia  alueita voidaan kayttda ylimaaraisiin
asiakaslogoihin ilman, ettd se vaikuttaa sertifiointiin.

Merkintdjen merkitys:
c € CE-merkinta vahvistaa, etta tuote on asetuksen -

(EU) 2016/425 asiaankuuluvien vaatimusten = "
SAFESTYLE

mukainen.
Art. Nr.: 23726 / 23727

Tama symboli osoittaa, etta sinun tulee lukea
valmistajan tiedot ennen kayttoa.

Henkilokohtaisten

Tillverkningsdatum (m&nad/ar).

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

Kokosymbolin avulla voit valita oikean
kokoisen vaatetta.

limoitettu laitos:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

[30] 4, []

Valmistaja, yhteysosoite lisakysymyksissa: HELMUT
FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E T
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Brosura informativa privind echipamentul individual de protectie (EIP) in conformitate cu
Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European si al Consiliului din 9 martie 2016, anexa Il
punctul 1.4 (trimitere in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene)

ATENTIE: Cititi cu atentie acest prospect inainte de a utiliza EIP. Trebuie sa atasati acest prospect
informativ la TOATE echipamentele individuale de protectie atunci cand il livrati sau il predati
destinatarului. n acest scop, aceast fisa poate fi reprodus fara restrictii.

Acest articol de imbracaminte respecta standardele europene:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 si EN ISO 20471:2013+A1:2016 , emise de Comitetul European de
Standardizare CEN, armonizate prin publicarea in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, disponibile
la DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Denumirea si adresa organismului notificat care a efectuat evaluarea conformitatii si a eliberat
certificatul de examinare UE de tip:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finlandeza

Numar de identificare UE: 0598

Declaratia de conformitate UE poate fi gasita la:

www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen Compozitia materialului: 80% poliester, 20%
bumbac

Simboluri ale atentiei internationale:

(@] X 4

Aplicarea si explicarea pictogramelor: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = suprafata minima a
materialului vizibil: material de fundal si material reflectorizant (clasa 3 este cea mai
@X nalta clasa). Dreapta
ENISO 204712013
AL2016

Puteti gasi clasa de protectie pe eticheta articolului

Restrictie de utilizare :

1ISO A 20471:2013 + A1:2016: Efectul avertismentului de protectie nu apare daca imbracamintea
este purtatd deschisd. Purtarea de imbrdcaminte diferitd sau a anumitor echipamente sau
accesorii poate reduce vizibilitatea. Asigurati-vda cd nu acoperd zonele reflectorizante sau
fluorescente. Daca se fac modificari neautorizate la imbracamintea de finalta vizibilitate (de
exemplu, scurtarea manecilor sau a picioarelor), aceasta nu va mai respecta EN ISO
20471:2013+A1:2016 si trebuie inlocuitd cu imbracaminte noud de inalta vizibilitate. Asigurati-va
ca hainele sunt in stare perfecta inainte ca orice uzurd, murddrie si alte defecte sa afecteze
efectul avertismentului.

Aplicarea generala a produsului: Asigurati-va ca imbracamintea este purtatd cat mai inchisa
posibil. Tnainte de fiecare utilizare, verificati dacs imbracdmintea este deteriorata.
Tmbricdmintea trebuie verificatd in mod regulat pentru deteriorari. Deteriorarea imbracamintei
(de exemplu, gduri si rupturi) poate reduce efectul protector al acestuia. Contaminarea cu
substante poate reduce efectul protector. imbricimintea trebuie curatata in mod regulat in
conformitate cu instructiunile de ingrijire si verificata dupa fiecare curatare. Nota: Spalati la
temperaturi mai scazute

Prelungeste durata de viata a hainelor.

Demisie:

Helmut Feldtmann GmbH nu este rdspunzatoare pentru daunele cauzate de
Utilizarea sau abuzul acestui articol de imbracdminte sau din cauza nerespectarii instructiunilor pentru
ngrijirea si utilizarea corespunzatoare a acestui articol de imbracaminte.

Note privind depozitarea si eliminarea:

Depozitati intotdeauna produsul intr-un loc curat si uscat, cat mai putin praf posibil si protejat
de lumina directd a soarelui. Temperaturile ridicate, lumina si praful deterioreaza materialele si
reduc proprietatile lor de protectie. Eliminarea produsului se bazeazd pe reglementarile locale.

Personalizare:

Certificarea conform EN I1SO 20471:2013+A1:2016 testeaza proba in cel mai mic format
disponibil. Aceste rezultate ale testelor sunt cruciale. Daca spatiul depdseste cerintele minime,
spatiul in exces poate fi utilizat pentru logo-uri suplimentare ale clientilor fard a afecta
certificarea.

Semnificatia marcilor comerciale:
c € Marcajul CE certifica faptul ca produsul respecta 0y

cerintele aplicabile ale Regulamentului (UE) ‘ﬁzgﬁ
a_/E

2016/425.

Simbolul indica faptul cd informatiile producatorului
trebuie citite inainte de utilizare.

“ Producdtor EIP 1

Art. Nr.: 23726 / 23727

Data fabricatiei (lund/an).

EN ISO 20471:
. . - 2013+A1:2016
Puteti folosi pictograma marime pentru a

alege marimea potrivitd pentru tinuta dvs.

Prijavljeno tijelo:

SGS Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI-00380Helsinki, Finland

Numele si adresa producatorului, adresa de contact E]‘ E
pentru intrebari suplimentare: 0
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E

i
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Informaénd brozira o osobnych ochrannych prostriedkoch (OOP) v sulade s bodom 1.4 prilohy
Il k nariadeniu Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/425 z 9. marca 2016. (Odkaz v
Uradnom vestniku Eurépskej tnie)

VAROVANIE: Pred pouzitim OOP si pozorne precitajte tito pisomnu informaciu. Pri odosielani
alebo odovzdavani prijemcovi musi byt tento pokyn prilozeny ku VSETKYM osobnym ochrannym
prostriedkom. Na tento Ucel je mozné tuto stranku reprodukovat bez obmedzeni.

Toto oblegenie spliia eurépske normy:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 a EN ISO 20471:2013+A1:2016 uverejnené eurépskym CEN

Vybor pre normalizaciu, schvaleny uverejnenim v Uradnom vestniku Eurépskej Unie, sidli na
adrese DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Nazov a adresa notifikovaného organu, ktory vykonal posudzovanie zhody a vydal osvedéenie
o preskiimani typu EU:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finsko
Identifikacné  Cislo EU: 0598 Vyhldsenie o
www.feldtmann.de/Konconformitaetserklaerungen

Zlozenie materidlu: 80% polyester 20% bavina Medzinarodné

zhode EU  néjdete tu:

symboly starostlivosti:

@ XA

Poutzitie a kl'u¢ piktogramov: EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = minimalna viditelna plocha
materidlu: podkladovy material a reflexny materidl (trieda 3 je najvyssia trieda).
Sprévnu triedu ochrany ndjdete na etikete produktu.

ENTSO TTTEON
+A1:2016

Obnova USO:

EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Pri otvorenom noseni odevu sa neposkytuje ochranny vystrazny
ucinok. Pouzivanie iného oblefenia alebo uréitého vybavenia alebo prislusenstva moéze znizit
viditelnost. Uistite sa, Ze Ziadna z nich nezakryva reflexné alebo fluorescenéné oblasti. Ak déjde k
neopravnenym zmenam na viditelnom obleceni (napr. skratenie rukdvov alebo nohavic), uz
nesplfia poziadavky normy EN 1SO 20471:2013 + A1:2016 a bude sa musiet nahradit novym
viditelnym odevom. Pred kazdym pouzitim skontrolujte oblecenie, aby ste sa uistili, Ze je v
dobrom stave, nie je znecistené a bez chyb.

Vseobecné pouzitie produktu:

Uistite sa, Ze obledenie je nosené ¢o najuzavretejsie. Pred kazdym pouzitim skontrolujte odev, ¢i
nie je poskodeny. Pravidelna kontrola odevu, ¢i nie je poskodeny, poskodeny (napriklad diery a
trhliny), pravdepodobne znizi ochranu, ktord poskytuje. Kontaminacia latkami méze znizit
u¢innost ochranného varovania. Toto obletenie by sa malo pravidelne ¢istit v sulade s
informaciami o starostlivosti a po kazdom ¢isteni by sa malo skontrolovat. Pozndmka: pranie pri

nizsich teplotach zlepsuje Zivotnost oblecenia.

G C€

Vyhlasenie:

Spoloénost Helmut Feldtmann GmbH neruéi za $kody spdsobené nespravnym
pouZivanim alebo nespravnym pouZivanim tohto odevu alebo nedodrZanim
pokynov na spravnu Udrzbu a pouzivanie.

Pokyny na skladovanie a likvidaciu:

Vyrobok skladujte vzdy Cisty a suchy, najlepsie bez prachu a mimo dosahu priameho sIne¢ného
Ziarenia. Vysoké teploty, svetlo a prach poskodzuju materidly a zniZzuju ich ochranné vlastnosti.
Znicenie vyrobkov zavisi od miestnych predpisov.

Prispdsobenie: Pocas
certifikacie podla EN ISO 20471:2013+A1:2016 sa vzorka testuje v najmensej dostupnej velkosti.
Ak plochy prekraluju minimalne poZziadavky, mézu byt pouZité pre dalsie loga zékaznikov bez
ovplyvnenia certifikdcie.

Vyznam oznaéeni:
Oznacenie CE potvrdzuje, Ze vyrobok je v sulade s
c € platnymi poziadavkami nariadenia (EU) 2016/425. 5

i
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Art. Nr.: 23726 / 23727

Sympbolen naznacuje, Ze pred pouzitim by
ste si mali preéitat informacie vyrobcu.

Vyrobca OOPP

Déatum vyroby (mesiac/rok).

]

EN ISO 20471:
2013+A1:2016

04— 113 Symbol velkosti vdam umoziiuje
Fal vybrat spravnu velkost oblecenia. Notifikovany
\ organ: SGS
RN Fimko Ltd,
|/ Notifiedbody No. 0598,

Takomotie 8,

L]
Vyrobca, kontaktna adresa pre dalSie otazky: E E]
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de,info@feldtmann.de E T
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Informativni pregled o osebni varovalni opremi v skladu s tocko Il Priloge Il k Uredbi (EU)
2016/425 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016
1.4 (Uradni list Evropske unije)

OPOZORILO: Pred uporabo osebne zas¢itne opreme natancno preberite to navodilo. To navodilo
morate priloZiti VSAKI osebni zas¢itni opremi, ko je poslano ali posredovano prejemniku. V ta
namen je predvajanje strani neomejeno.

To poglavje je skladno z evropskimi standardi: EN ISO 13688:2013 + A1:2021 in EN ISO
20471:2013+A1:2016, ki ju je objavil Evropski odbor za standardizacijo CEN, kot je bilo usklajeno
z objavo v Uradnem listu Evropske unije na DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de
Ime in naslov priglaSenega organa, ki je izvedel ugotavljanje skladnosti in izdal certifikat o EU-
pregledu tipa:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, 00380 Helsingi, Finska

Identifikacijska Stevilka EU: 0598 Izjava EU o skladnosti je na voljo na:
www.feldtmann.de/Konfor- mitaetserklaerungen

Materialna sestava: 80% poliester, 20% bombaz Mednarodni

negovalni simboli:

@ XH M

Uporaba in razlaga ikon:

EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = najmanjsa vidna povrSina materiala: osnovni

@x material in odsevni material (razred 3 je najvisji razred). Ustrezen razred zascite
najdete na etiketi izdelka.

EN IS0 204712013
At2016
Omejitev uporabe: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Zascitni opozorilni u¢inek ni zagotovljen, e se
oblacilo nosi prosto Nosenje drugih oblacil ali dolo¢ene opreme ali dodatkov lahko zmanjsa
vidljivost. Prepricajte se, da nobena od njih ne pokriva odsevnih ali fluorescentnih obmocij. Ce se
jasno vidno obla¢ilo nepooblas¢eno zamenja (npr. rokavi ali noge so skrajsane), oblacilo ne
izpolnjuje vec zahtev standarda EN ISO 20471:2013 + A1:2016 in ga je treba zamenjati z novim
oblacilom z visoko vidljivostjo. Pred vsako uporabo preglejte oblacilo, da se prepricate, da je v
dobrem stanju, umazano in brez napak.

Splosna izjava o izdelku:

Prepricajte se, da je oblacilo ¢im bolj zaprto. Pred vsako uporabo preverite, ali je oblacilo
poskodovano. Redne poskodbe in poskodbe tega oblacila (kot so luknje in razpoke) lahko
zmanijsajo zascito, ki jo zagotavlja. Kontaminacija s snovmi lahko zmanjsa ucinkovitost zas¢itnega
opozorila. To oblacilo je treba redno Cistiti v skladu z navodili za nego in ga je treba preveriti po

vsakem ¢is¢enju. Opomba: Pranje

Nizke temperature izboljsajo trajnost oblacila. Na trajnost oblacila vplivata tudi
vrsta in koli¢ina uporabljenega detergenta.

Disclaimer:

Podjetje Helmut Feldtmann GmbH ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi:
nepravilna ali nepravilna uporaba tega oblacila ali neupostevanje navodil za pravilno nego in
uporabo.

Navodila za shranjevanje in odstranjevanje: I1zdelek naj bo vedno Cist in suh, po moZnosti stran
od prahu in neposredne soncne svetlobe. Visoke temperature, svetloba in prah poskodujejo
materiale in zmanjSujejo njihove zascitne lastnosti. Za odstranjevanje izdelka veljajo lokalni
predpisi.

Uporaba:

Certificiranje po EN ISO 20471:2013+A1:2016 preverja velikost vzorca. Rezultati teh testov so
odlogilni. Ce povriine presegajo minimalne zahteve, se lahko odveéne povrine uporabijo za
dodatne logotipe strank, ne da bi pri tem krsili certifikat.

Pomen oznake:

q3

Oznaka CE potrjuje, da je proizvod skladen z
veljavnimi zahtevami iz Uredbe (EU) 2016/425.

—
SAFESTYLE

Art. Nr.: 23726 / 23727

Simbol pomeni, da je treba pred uporabo prebrati
podatke proizvajalca.

Proizvajalec 1

Datum proizvodnje (mesec/leto). EN ISO 20471:

2013+A1:2016

Simbol velikosti vam omogoca, da izberete Pranesta: SGS

pravo velikost oblacil. Fimko Ltd,
W Notifiedbody No. 0598,
(180184 Takomotie 8,
FI1-00380Helsinki, Finland
Proizvajalec, kontaktni naslov za dodatna vprasanja: E]‘ E
HELMUT FELDTMANN GmbH 0
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de,info@feldtmann.de E
[4
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Bulletin o osobnich ochrannych prostfedcich podle Nafizeni Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2016/425 ze dne 9. bfezna 2016, pfiloha Il, odst.

1.4 (Odkaz v Ufednim véstniku Evropské unie)

UPOZORNENY: P Pfed pouzitim osobnich ochrannych prostiedka si pozorné preététe tuto
pribalovou informaci. Tento letak musite pfiloZit ke VSEM OOP pi zasilani nebo predavani
pfijemci. Za timto Gcelem muze byt tento letak reprodukovén bez omezeni.

Tyto odévy spliuji evropské normy:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 a EN ISO 20471:2013+A1:2016 , vydané Evropskym vyborem pro
normalizaci CEN, harmonizované zvefejnénim v Ufednim véstniku Evropské unie, dostupné na
adrese DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Nazev a adresa oznameného subjektu, ktery proved| posouzeni shody a vydal certifikat EU
prezkouseni typu:

SGS Fimko Oy, Takomotie 8, 00380 Helsingfors, Finlandia

Kéd EU: 0598

EU prohlaseni o shodé je k dispozici na adrese: www.feldtmann.de/Konformitaetserklae rengen

Materidlové slozeni: 80% polyester, 20% bavina

AR 241

Poutziti a vyznam piktogramu:
@ SS-EN 1SO 20471:2013 + A1:2016: X = minimalni viditelnd plocha materialu: pozadi a
X

ENISO 20474:2013
+A1:2016

na $titku produktu.

Begrensning i bruk: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: Ingen advarselseffekt hvis plagget brukes
ukneppet. Bruk av andre klzer eller bestemt utstyr eller tilbehgr kan redusere synligheten. Pass
pa at ingen av dem dekker reflekterende eller fluorescerende omréader. Hvis det gjgres
uautoriserte endringer pa synlighetsklaer (f.eks. forkortelse av ermer eller ben), er plagget ikke
lenger i samsvar med EN ISO 20471:2013+A1:2016 og ma erstattes med nye synlighetsklaer. Fgr
hver bruk, sjekk at plagget er i god stand, ikke skittent og feilfritt.

Generell bruk av produktet: Sgrg for at kleerne brukes sa mye som mulig. Sjekk klaerne for
skader fgr du tar dem pa. Regelmessig inspeksjon av dette plagget for skader og skader (f.eks.
hull og rifter) vil sannsynligvis redusere beskyttelsen det gir. Kontaminering av stoffer kan
redusere den beskyttende advarselseffekten. Disse plaggene bgr rengjgres regelmessig i
henhold til pleieinstruksjonene og kontrolleres etter hver rengjgring. Merk: vask ved lavere
temperaturer vil forlenge plaggets levetid. Levetiden til kleer pavirkes ogsa av typen klzer.

o (€

a mnozstvi pouzitého praciho prostfedku.

Zieknuti se:

Spole¢nost Helmut Feldtmann GmbH neruéi za $kody zptsobené

feil bruk eller misbruk av klaer, samt manglende overholdelse av

Pokyny pro spravnou Udrzbu a pouZiti.

Pokyny pro skladovani a likvidaci: Vyrobek vidy skladujte na Cistém a suchém misté, nejlépe bez
prachu a mimo pfimé slunecni svétlo. Vysoké teploty, svétlo a prach poskozuji materialy a snizuji
jejich ochranné vlastnosti. Likvidace vyrobku podléha mistnim predpisam.

Pfizplsobeni:

Pokud je vzorek certifikovan podle normy EN ISO 20471:2013+A1:2016, je testovan v nejmensi
dostupné velikosti. Tyto vysledky testd jsou zasadni. Pokud obvody piekraduji minimalni
pozadavky, Ize dalsi obvody pouZit pro dalsi loga zdkaznikd, aniz by to mélo vliv na certifikaci.

Vyznam oznaéeni:
c € Oznaceni CE potvrzuje, Ze vyrobek spliiuje

pfisludné pozadavky nafizeni (EU) 2016/425.

—
SAFESTYLE

Art. Nr.: 23726 / 23727

Tento symbol znamena3, Ze byste si pred
pouzitim méli pfecist informace vyrobce.

Vyrobce osobnich ochrannych prostfedkd

1
Datum vyroby (mésic/rok).

EN ISO 20471:

(104-112) [ 2013+A1:2016
) Symbol velikosti vdm umoZfiuje vybrat Notifikovana
spravnou velikost odévu. osoba: SGS

1 W Fimko Ltd,

1180 — 184 Notifiedbody No. 0598,

| Takomotie 8,

FI-00380Helsinki, Finland

[30] 4, []

Vyrobce, kontaktni adresa pro pF¥ipad dalSich dotazi:
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E T
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SAFESTYLE Hivatkozasi szam: 23726 / 23727

Tajékoztaté brosura az egyéni véddeszkézokrél a 2016. marcius 9-i (EU) 2016/425 eurdpai
parlamenti és tandcsi rendelet Il. mellékletének 1.4. pontjaval 6sszhangban (hivatkozas az Eurépai
Unié Hivatalos Lapjara)

VIGYAZAT: Az egyéni védGeszkoz hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a betegtajékoztatot. Ezt a
tajékoztatot MINDEN egyéni védGeszkozhoz csatolnia kell, amikor dtadja vagy atadja a cimzettnek.
Ebbdl a célbdl ez a lap korlatozas nélkiil sokszorosithato.

Ez a ruhadarab megfelel az eurdpai szabvanyoknak:

EN ISO 13688:2013 + A1:2021 és EN I1SO 20471:2013+A1:2016, kiadta a CEN Eurdpai
Szabvanylgyi Bizottsag, az Eurdpai Unid Hivatalos Lapjdban vald kozzététellel harmonizalva,
elérhetd a kdvetkezé cimen: DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

A megfelelGségértékelést végzd és az EU-tipusvizsgalati tanusitvanyt kiallité bejelentett
szervezet neve és cime:

SGS Fimko Ltd, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finnorszag

EU-azonosité szam: 0598

Az EU-megfelelGségi nyilatkozat a kovetkezd cimen taldlhaté:

www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen Anyagdsszetétel: 80% poliészter, 20% pamut

A nemzetkozi figyelem szimbélumai:

(@ X 54

Az ikonok alkalmazasa és magyarazata: EN ISO 20471:2013 + A1:2016: X = a lathatd anyag
minimalis felllete: hattéranyag és fényvisszaverd anyag (a 3. osztaly a legmagasabb
@X osztaly). Jobbra
ENISO 204712013
AL2016

A védelmi osztalyt a cikk cimkéjén talalja dvs.

A hasznalat korlatozasa:

ISO A 20471:2013 + A1:2016: A véddfigyelmeztetés hatasa nem jelentkezik, ha a ruhadarabot
nyitottan viselik. Eltér6 ruhdzat vagy bizonyos felszerelések vagy kiegésziték viselése
csokkentheti a lathatésagot. Ugyeljen arra, hogy ne takarja el a fényvisszaveré vagy fluoreszkald
teruleteket. Ha a lathatdsdagi ruhazaton jogosulatlan valtoztatdsokat hajtanak végre (pl. az ujjak
vagy a labak leréviditése), az mar nem felel meg az EN 1SO 20471:2013+A1:2016 szabvanynak, és
Uj, lathatdsagi ruhazatra kell cserélni. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a ruhdk tokéletes allapotban
vannak, miel6tt barmilyen kopds, szennyez6dés és egyéb hiba befolydsolnad a figyelmeztetés
hatésat.

Altalanos termékalkalmazas: Ugyeljen arra, hogy a ruhazatot a lehet6 legzartabban viselje.
Minden hasznalat el6tt ellenérizze a ruhazatot, hogy nem sérilt-e. A ruhdzatot rendszeresen
ellendrizni kell, hogy nem sériilt-e. A ruhdzat kdrosoddsa (pl. lyukak és szakaddsok) csékkentheti
a védd hatasat. Az anyagokkal valé szennyez6dés csdkkentheti a védGhatast. A ruhdzatot
rendszeresen tisztitani kell az dpolasi utasitdsoknak megfeleléen, és minden tisztitds utdn
ellendrizni kell. Megjegyzés: Alacsonyabb hémérsékleten mossa le

@w C€

Meghosszabbitja a ruhadk élettartamat.

Belet6rédés:

A Helmut Feldtmann GmbH nem vallal felelGsséget a jogosulatlan karok altal
A ruhadarab hasznalata vagy visszaélése, vagy a ruhadarab megfelel6 dpolasara és hasznalatara
vonatkoz6 utasitasok be nem tartdsa miatt.

Megjegyzések a tarolashoz és az artalmatlanitashoz:

A terméket mindig tiszta, szdraz helyen, a lehet§ legkevesebb porban és kozvetlen napfénytdl
védve tarolja. A magas hémérséklet, a fény és a por kérositja az anyagokat és csokkenti azok
védd tulajdonsagait. A termék artalmatlanitasa a helyi elGirasok alapjan torténik.

Testreszabas: Az EN
1SO 20471:2013+A1:2016 szerinti tanuUsitas a mintat a rendelkezésre allo legkisebb formatumban
teszteli. Ezek a vizsgalati eredmények kulcsfontossaguak. Ha a hely meghaladja a minimélis
kovetelményeket, a felesleges teriilet tovabbi tgyféllogékra hasznalhaté fel anélkdl, hogy ez
befolydsolna a tanusitvanyt.

A védjegyek jelentése:

A CE-jelolés igazolja, hogy a termék megfelel az (EU)
c € 2016/425 rendelet alkalmazandé kévetelményeinek.

—— i)
SAFESTYLE
ar/E

A szimbolum azt jelzi, hogy hasznalat el6tt el kell Art. Nr: 23726 / 23727

olvasni a gyartd adatait.

PPE gyartd 1

A gyartas datuma (hénap/év).

EN ISO 20471:
2013+A1:2016
Bejelentett
szervezet: SGS
Fimko Ltd,
Notifiedbody No. 0598,
Takomotie 8,
FI1-00380Helsinki, Finland

A méret ikon segitségével kivélaszthatja az
oltozékének megfelel6 méretet.

A gyarté neve és cime, tovabbi kérdések esetén E]‘ E
elérhetGség: 0
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de,info@feldtmann.de E
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